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POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
A. dehreczeni vidéki » lI^Kel íensé^i párt«

Megjeien naponkint, peniek es vasárnap kivételével.

dönye.

Hirdetési díj:
N4gy hasábos petit torért 5 kr. 
Nflirvobb terjedelmű s tohbezör 
b irdetésfk alku szerint a í e g- 
M'-nAhb árért c-ételnek fel. 
>tvl;#*gfiij minden külön beikta­

tásért 30 kr.
Hirdetett vast reclaroot magiban 
foglaló újdonság sora 50 krajcár

..Nyiltér” hen meg.ileuö közle­
mény minden petit sora 30 kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTÁS1 I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHER 
MAN H. közv. irodájában is. 
Név nélkül vagy bérmentetlenlil 
beküldött levelek nem vétet­

nek tigyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

Országos kiállítás és még valami.
(Válasz Sz —f ur ezikkére.)

(II.) Az, hogy képzett iparosaink legye­
nek, nemcsak magúnak az iparosnak, hanem 
az ország összes lakosságának érdekében áll 
IIa tehát egy város, mint például Debreezen, 
áldoz valamit az iparosokért, azok szellemi 
és anyagi elhaladásáért (nem akarom itt az 
„i 1 d o m o sa szót használni, mint Sz—í ur) 
azt nem kell mindjárt a rovásra felírni, 
minthogy az a közjó érdekében történik, s 
éppen ezért, nem kell olyan gyakran a rovást 
mutogatni, mert alkalom adtán aztán az ipa­
rosok megkísértenék a gazdaközöuség érdeké­
ben hozott áldozatok mennyiségével a ro­
vást összemérni (V Szerk.) s akkor az ered­
mény nagyon tanulságos számokat tüntetne fel.

Hanem annyi bizonyos, hogy a tisztelt 
hatóság köréből nagy előszeretettel hangoz­
tatják az iparosok érdekében hozott anyagi 
áldozatokat. — Czélszerü volna már megis­
merni egyszer mik ezek az áldozatok ? Fel­
említi Sz—f. ur, hogy a budapesti országos 
kiállítást itt mutálunk is úgy fogták fel, mint 
országos érdeket, mire még a debreczeui em­
ber is azt mondta, hogy ezért már mindenki­
nek áldozni kell, és mégis az történt, hogy 
nem áldozott senki, csak a város, mert a ki­
állítás a házi pénztárnak közel 18,000 forint 
jába került.

Ha a dehreczeni ember azt mondta, hogy 
a budapesti kiállításért mindenkinek áldozni 
kell, úgy bizonyára ezek az áldozatok kiseub- 
nagyobb mérvben nem maradtak volna el, 
ha sor kerül reájok ; igen, de nem volt ra 
szükség, mert a város — s ez elismerésére 
szolgál — közgyülesileg kimondotta, hogy a 
debreczeui kiállítási tárgyak összes költségeit 
viselni fogja, mert a budapesti kiállítást mi 
dőn első sorban országos érdekként tekinti, 
másodsorban városi érdeknek tartja, 
s kiváló súlyt helyez arra, hogy e kiállításon 
Debreezen úgy legyen képviselve, mint azt 
hírneve megköveteli, mit a következmeny meg 
is mutatott, hogy Debreczeu Budapest után a 
kiállításon az első helyet foglalta el. — Ezt 
az eredményt fizette meg a házi pénztár, ez­
ért kellett áldozni, s ezert akart is a vá­
ros áldozni. Ezert történt az, hogy a szegény­
nek és gazdagnak kiállított tárgya után tel 
merült költségek a város által fedeztettek, a 
mi állítólag közel 18,000 írtba került. Állító­
lag mondom, mert a vonatkozó számadatokat 
nem ismerem, noha kétlem, miszerint ez osz- 
szeguek csak felet is az ipari tárgyak kiállí­
tása emésztette fel, s inkább bir valószínűség­
gel azon feltevésem, hogy ez összegből legíó- 
lebb 6 ezer Irt fordittatott az ipari tárgyak 
kiállítási költségeinek íedezesere. 11a tehat 
ezen valószínű feltevésem czáíolatra nem ta­
lál, ebből világosan következik, hogy Debre- 
ezen város gazdasági kiállítása 12 ezer forint­
ba, vagyis kétszer annyiba került, mint az 
ipari kiállítása. Ha most már figyelembe vesz- 
szük, hogy a városunkból íeiszallitott ipari 
tárgyakkal az országos kiállításon valódi eiös- 
merést, s igy dicsőségét szereztünk varosunk­
nak, ellenben — a mint azt Sz—f. ur is fel­
említi — gazdasági kiállításunk a középszerű­
ség mértékét is alig ütötte meg : akkor bátor 
vagyok kérdezni, hogy melyik osztály erde 
melte meg inkább ez ügyben az anyagi támo-
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A „DIBBICZM- TÁBCZÁJA.

V asemlier.
(Mutatvány Csiky Gergely pályanyer es szomortijáléká- 
ból, mely színhazunkban előadásra kerül péntekon ) 

I. felvonás.
HETEDIK JELENET.

(Andor. Edith.)
EDITH

Bocsánat, azt hivém, atyám van itt.
ANDOR.

Nem régen távozott, ha jól tudom,
A kertbe.

EDITH.
Köszönöm. . . Fölkeresem.

(Az ajtó felé indul.)
ANDOR

(eléje áll.)
Ive távozzék azonnal, egy rövid 
Perczel csak egy szót engedjen nekem. 

EDITH.
Nem, nem, ie szóljon !

ANDOR.
Mért e rémület ?

Nem tudja még, mit mondok.
EDITH.

Nem tudom ?
Oh ettől féltein, ezt kerültem én. . - • 

ANDOR.
Edith, ha jól értem —

gatást, az iparos osztály-é, mely a hirdetett 
18 ezer forintnak csak egy harmadá­
ban. vagy a gazdaközönség, mely ez összeg 
nek két harmadában osztozott V

Nem szeuirehanyáskep vetettem fel e 
kéulést, mert hiszen a gazdasági érdekek 
apolasa és előmozdítása éppeu annyira közér­
dek, mint az ipar lejieszte»e — hanem csak 
azért, hogy ezzel a kérdéssel is t.isziaba jöj­
jünk mar egyszer, s hogy azok is, kik azon 
tévhitben voltak, mintha u tekintélyes összeg 
az iparosokért adatott volna ki, tudomást ve­
gyenek róla, hogy az iparosok ielknsuieretét 
a 18 ezer Írtból csak a legkisebb lesznek a 
térné nyomja.

Sz - 1 ur közleményeinek túlnyomó ré­
szében azt a kérdést targyaija, —megvallom, 
látszólag kellő sikerrel, — hogy országos Ki­

állítást Debreczeu ben nem rendezhetünk es 
főleg nem rendezhetünk 189U-ben; ezen hitet 
azou feltevésre alapítja, hogy azt a közérdek­
lődést, melyet egy országos kiállítás a siker 
tekmteteueu okvetlenül megkíván, — feiköl 
teni az országban kepesek nem volnánk.

A Kijelölt időt pedig, minthogy a jelen­
legi konstellacztoK szerint, állandó országos 
bekére kilátásunk alig vau, színien czeltevesz­
tettnek tartja. — (Jonciusiója tehat az, hogy 
itt uemesaa ei’KÖicsi, de nagy anyagi vereség­
ről is lehet szu, s iuieg ,z utoobi a házi pénz­
tár rovására történnék.

Ez így elmondva, nem csudalkozom, ha 
minden, a város javat szíven viselő egyen ben 
a tartuzhudas erzetet költi lel.

Csakhogy nem igy áll a dolog 1 Még
csak íuégkozeiitoieg sem all így ! Es ebben
különbözik felfogásom Sz—í ur felfogásától.

Az a négy szaktestulet — a mint tu­
dom, mert hiszen e lapokban is közölve volt
a kérvény — nem azt kéri, hogy a varos 
rendezze a kiáüiuast, mert ha ezt kérelmezne, 
magam is, ki pedig csak távoli szemlélője va­
gyok az egesz dolognak, azt mondanám, hogy 
az idea meg ideának is meresz ; — hanem 
csak jelenti, hogy egy országos kiállításnak 
társadalmi utou való rendezese iránt reszieie 
sen kidolgozott terv es koitsegvetes birtoká­
ban vau, kéri a varost, hogy ezou vállalkozás 
kivitelei erkölcsi tamogatasaval es anyagi hoz- 
zájarulásával mozdítsa elő. Ezzel nincs egyeli 
mondva auiiai, hogy a varos niucs es nem 
is lesz nagyobb Összeggel a kiállításban er­
deivel ve , mint a mennyivel esetleg hoz­
zájárni.

Ha tehát e kiállítás sikerűi (e feltevés­
hez épp annyi jogúm vau, mint Sz—í urnák 
ahoz, bogy a kiállítás nem sikerül) a varos 
egy krajezarrai nem áldozott többet, mint a 
menny ivei hozzájárult ; s ha a kiállítás nem 
sikerűi, (elvegre ez is megtörténhetik, nem 
leven az iutallibilitas isteni adomány aval íct- 
ruházva) akkor sem lesz a varos egy ki aj 
czarral sem többéi terhelve, mint a meuuyivei 
hozzájárult.

Ez természetes is ; nem a város rendez­
vén a kiá.utast, az eredményért nem vállal 
es nem vállalhat sem erkölcsi, sem anyagi fe 
lelosseget. A kiállítás iránti országos közér­
deklődés íelkölteseuek terhe sem fogja a varos 
vállait nyomni, gondoskodni fognak erről azok, 
kik a vállalat sokoldalú teendőit magukra 
vállalják.

na*» we zagwm giasasstc

EDITH.
Bocsásson el !

ANDOR.
Megérte hát ... a néma vallomás 
Elég volt, nincs szükség szavakra többé. . . 
lm látja, nyelvem nem fog áradó 
Beszédbe, egyet mond csak, egyet esd :
Nézzen szemembe s higyje el, a mit 
Ott olvasott, megértett; higyje el.
Igaz, örök, váitozhatatlan az,
A mit lát ; higyje el hogy szeretem.

EDITH.
Miért szólt, oh miért szólott V Ha én 
Megértéin némaságát: nem tudott 
Engem szavak nélkül megérteni ?
Ha én szemében, arezvonásaiu 
Elolvasám a néma vallomást,
Miért nem érti ön meg válaszom’ ?
Hideg valék, közeliétől kerültem,
Lenéztem azt, mi büszkesége volt.
És megvetem, mi örömét tévé .
Nem volt elég ez ? Többre kényszerít ? 
Szavakkal is mondjam szemébe, hogy 
Mi két külön világhoz tartozunk 
És egymást meg nem érthetjük soha ?

ANDOR.
Nem azt kerestem én .rczáu, szemében 
Nem azt kérdem most remegő ajakkal :
Minő világ az, melyhez tartozunk 
S mi ás örvényt a két világ közé ?
Én azt a hidat kérdem, keresem,
Mely egymástól legmesszibb tájakat

Mi áll tehát még is útjában annak, hogy 
a város a kiállításhoz kért 0000 forintnyi 
hozzájárulást megadja (a 14 ezer forintot csak 
nehezít eseten fizetne), — az talán, a mit 
8z—f ur mond, hogy háborúra van kilátá­
sunk .- Ez ne aggasszon senkit, először azért, 
mert ha háború lesz, az talán csak nem tart 
iö!)0-ig V

\ agy másodszor tegyük fel, hogy tény­
leg kitúr a háború. — Hiszen akkor meg nem 
lesz szükség a varosnak egy krajezárjára sem, 
azon egyszerű oknál fogva pedig, mert nem 
lesz kiállítás.

Az a körülmény sem jöhet akadályként. 
ngyelemoe, hogy tálán az 1890-ik év közel I 
esiK a budapesti kiállítás idejehez, — mert 
nem arról vau szó, hogy alkalmas e a kiállí­
tás megtartására a most c -ak tervezett, azou- 
ban egy vagy kei evvel ei is halasztható idő, 
hanem a tekintetes tanacs előtt csak arról 
lehet szó, váljon az az ügy, az az eszme, 
melyhez a város erkölcsi és anyagi támoga­
tását kelik, a közjó, specziálisan e város kö­
zönségének java érdekében olyan-e, mely a 
haiusag erkölcsi és anyagi támogatását meg­
érdemli V Csak is erről lehet szó. — Igen — 
vagy nem.

Ezt tévesztette szem elöl az az érte­
kezlet, melynek tanácskozása e közleményekre 
alkalmat adott, s ezt tevesztik szem elől mind­
azok, km e tervezett kiállításból azou e vá­
rosi a es lakosságúra közvetve es közvetlenül 
háramló jelentékeny és ki sem számítható 
tetemes Hasznot es egyéb közgazdasági üdvös 
eredményeket teljesen figyelem kívül hagyva 
— egyedül a defiezit, meg pedig a házi pénz­
tárt teriieio defiezit rémevei magukat is ijeszt­
getik s az ügy kedvező esélyeitől másokat is 
eiidegeuiteuek.

8 a midőn a vitát ez ügy felett a magam 
részéről ezennel befejezettnek nyilvánítom, azt 
hiszem, hogy közlemény em tartalmából ezúttal 
sem log senki eliogultsagot knnagyarazni, 
valamint készséggel ismerem el, hogy Sz—t 
ur lentebb idézett czikkei tárgyilagosak vol­
tak, s egyes lereerteit, sót neheztelt kifeje 
zesek í'ect likaiasara aikalmul szolgáltak.

— lorveiiyjdVdsiat a kisegítő biragrol. 
Fabiny igazságügy miniszter a budapesti ki­
rályi itéiö-tablauai alkalmazandó kisegítő bi- 
rakroi törvényjavaslatot nyújtott be a kóp- 
viselóhazuak. A törvényjavaslat 1. szakasza 
felhatalmazást ad az igazságügy miniszternek, 
hogy az ítélőtáblánál felszaporodott hátralék 
íeiuoigozasára, a kir. törvényszékek bírált 
lö'ou. végéig alkalmazhassa, de nem az illetők 
akarata ellen. A 2. szakasz szerint a buda­
pesti bírák évi 400, a vidéki törvényszékektől 
beinvaüdok pedig évi 800 frt pótlékban — 
reszesuiuek, ez utóbbiaknak ezenfelül 200 frt j 
aikouözkodesi átalány is jár. A behívott bi- 
rak a 3. szakasz érteimében éveukmt csak 
fiat iieti szünidőre tarthatnak igényt. A 4. 
szakasz megállapítja, hogy a kisegítő bírák 
pótlékának íedezesere 1888. evre polluted 
uyittatik. Végül az 5. szakasz szerint a tör­
vény, kihirdetése után, azonnal hatályba lép 
és végrehajtásával az igazságügy miniszter bi- 
zatik meg.

= Engedmények Magyarországnak. Szí­
vósan, szinte makacsul lolyuak Bécsben a tár­
gyalások az osztrák-magyar Lloydtársasággal.

Közel hoz, földet éggel összeköt,
S külön világaink közt is, bizonynyal 
Utat nyit bármi mély örvény fölött.
Azt mondtam. szeretem ; azt kérdezem 
S csak arra válaszoljon : szeret-e ;

EDITH.
Nem felelek, nem akarok felelni,
Közöttünk ily kérdésnek nincs helye.
En gyűlölöm, mi önt körülveszi,
Irtózom attól a mit nagyra tart,
Mi dolga volna itt a szerelemnek ?
Ily fojtó légben, ily zord ég alatt 
Csak hervadásra szánt virág fakadhat. . . . 

ANDOR.
Edith ! az égre ! mily sötét szavak !

ÉDITH
Igaz . . . ! mért kényszeritett ? Többet is 
Mondtam, mint kellett volna. . . Hagyjon el. . . 
Azt sem tudom, mit mondok . . . elragad 
A keserűség, és megsérthetem 
Szivét . . . Nem akarom megsérteni . . .
Nem gunynyal utasítom vissza, nem,
Ne higyje . . Arra kérem csak, feledje 
A mit mondott, mint én is feledem .... 
Aztán váljunk el, mint a kik soha 
Nem láttuk egymást. . Látom, mit akar. . . 
Ne szóljon. . . Nem hallom meg több szavát. 

ANDOR.
Ne szóljak, azt kívánja ! Nem tudom 
Szavát fogadni. . . Hallgasson reám 1 
Azt mondom : szeretem, mindig csak azt,
S csak egy vá ászt kívánok : szeret-e ?

Már csak az évi segélyösszegére nézve van 
nézetkülönbség s talán ezt is kiegyenlítik 
végre. Az uj szerződés többféle engedményt 
tartalmaz Magyarország javára. Ki vau kötve, 
bogy Trieszt es Fiume egyforma bánásmódban 
rószesitendók s a kedvezmények, melyeket, e 
tengeri hajózási társulat Trieszt' ek nyújt. Pi­
timére nézve is érvényesek. A társulat igaz­
gató tanácsába az osztrák kormány is, a ma­
gyar is egy egy tagot nevez ki s a társulat 
köteles tisztviselői kinevezésénél arányosan 
számba venni a magyar illetőségüeket is": kő- 
szsuszükségletének egy részét, tízezer tonnát, 
magyarországi bányából tartozik fedezni. Fi 
úrnőben az eddigi ügynökség helyett igazga­
tóság lesz, a magyar forgalmat "i letó szeles 
hatáskörrel, a minek a magyar kereskedelem 
kétségkívül jó hatását fogja érezni.

— Ártatlanság. Duna-Szerdahelyről azt 
írták egy kőnyomata politikai lapnak, hogy a 
vesztegetések miatt folyó erélyes vizsgálat 
eredménye egy nagy meglepetés. Az sült ki. 
hogy a Krausz Lajos és pártjabeliek olyan 
ártatlanok a dologban, mint a ma született 
gyermek. Szabó Lajos és társai az oka min­
dennek. A kőnyomatu ezt a hirt kinyomatta, 
a mi nem baj neki, — írja egy f 6 v á- 
r o s i lap — mert hát ő nem a közön­
ség, hanem a lapok lapja Nyomtatott lapok 
is közük azonban a hirt, s ezek már valószí­
nűleg jártak a dunaszerdahelyi kerületben, hol 
tisztában lehetnek a dologgal. Egyenáram vár­
hatjuk a hir folytatását, hogy t i. ez a kerü­
let átalában csillog a tisztaságtól mint a 
havasi tó s partján Krausz Lajos mint az ár­
tatlanság fehér lilioma tündököl. Dehogy ad ő 
ki egy fillért is ! Tán nincs is neki, sőt szük­
sége sincs alkotmányos kiadásokra 1 Belesze­
retett a jó magyar nép az ö államférfiul eszé­
be, komoly magatartásába, nagy ékesszólásába. 
Azért kapta meg a többséget mindjárt az első 
szavazáskor. Személyiségének varázsával úgy 
meg babonázta azt. az áldozatkész népet, hogy 
az vérét és vagyonát adná érite. Teljességgel 
nem leszünk meglepve, ha ma vagy holnap 
ezt írják Dunaszerdahelyről. Hisz ez a nagy 
fordulatok, kiszámíthatatlanságok és meglepe­
tések kerülete.

= A bolgár kérdésben - írja a „P. 
N.“ — pillanatnyi csönd állott be s ez tigy 
tűnik fel, mintha az összhang a nagyhatalmak 
ellentétes felfogásai közt létrehozható lenne. 
Gróf Kálnoky külügyminiszternek két napi 
budapesti tartózkodása alatt a politikai kö­
rökből többen találkoztak a külügyminiszter­
rel s nyilatkozataiból azt a benyomást men­
tették, hogy nagyobb diplomácziai kontrover- 
ziákra vagy bonyodalmakra a közel jövőben 
nincsenek elkészülve. S úgy látszik, nemcsak 
;i mi, hanem más államok diplomácziai körei­
ben is, most ismét az a nézet kezd lábra 
kapui, hogy a válság magva nem Bulgáriában 
rejlik : hanem rejlik egyrészről Oroszország 
pénzügyi bajaiban, melyek Oroszországot eset­
leg egy épp oly meggondolni an, mint kétség- 
beesett Iepesre kényszeríthetik : s rejlik más­
részről abban az engesztelhetetlen gyűlölet­
ben, melyet az orosz politikai s katonai körök 
Németország ellen táplálnak s növelnek. —
A mi a Balkán félszigetet illeti, inne . a vész 
csak oly meglepetések alakjában jöhetne, me­
lyek a nagyhatalmakat uj állásfoglalásokba

Ha úgy szeret, miként én szeretem,
Könnyű pehely lesz minden gát, a mit 
Legyőzh etet lennek lát most szeme.
Ezt, ezt az egyet nézze, semmi mást !
Én nem kérdeztem, mily világban él,
Mily eszményt tisztel, mit gyűlöl, szeret,
Miből áll büszkesége, kedvtelése :
Én egyedül csak önt láttam, szerettem. . . 
Kövesse példámat, nézzen csak engem 
S ne azt, a mi körülvesz. . . Oh szeret, 
Szeret ! nyelvénél őszintébb szeme. . .
Legyen enyém, örökre az enyém,
S erős karom épp úgy meg fogja védni 
Az én világom gyűlölségitóí, mint 
Saját világától megváltani.

EDITH.

Megváltani ? Mitől ? Ki mondja, hogy 
Én megváltásra szorultam ? Ez egy szó 
Meggyőzött újra, hogy mi távolabb 
Vagyunk egymástól, mint két oly rajongó, 
Kik mindketten külön bálványt imádnak 
S máglyára vinnék egymást Intőkért, . . 
Megváltani ... 1 Talán föl is emelni. . .
Ha ön nem is, de apja bizonyára 
így értené. . . Nem, Andor, büszkeségem 
Nem olyan olcsó még, hogy udvaronezui 
Szegődjék az aranygóg trónja mellé. . . 
Feledjük el, mit mondott............Isten önnel .

(Gyorsan el.)
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sodorhatnák. Ilyen meglepetések lehetnének 
egyrészről egy lázadás Maczedómában, más­
részről egy forradalom Bulgáriában. —- Ezek 
a legújabb diplomácziai jelszavak, melyekkel 
a diplomata urak kényelmessé teszik maguk­
nak a kontemplácziót, s az optimizmus élve­
zete által kellemessé a jelent. S mindez na 
»von szép lenne, ha az valósággal hosszabb 
időre biztosított nyugalmat jelenthetne: amit 
azonban még ebben az alakban sem jelent. 
Mert az, hogy a „közel jövőben1- nem várha­
tok nagyobb bonyodalmak, csak ana nézve 
lehet biztató.a ki csak a mai napnak él. A nagy 
nemzeti és gazdasági érdekek azonban, me 
Ívelte bizonytalan helyzet nyomása alatt senyve 
nek. mindezekben nem sok vigasztalót találnak

1> á r i s, márcz. 5. A N. F. Pressének 
jelentik hogy a konstantinápolyi miniszterta­
nács elhatározta, miként beleegyezik Orosz-, 
Német- és I'rancziaország ama javaslatába, 
hogy Coburg Ferdinand uralko 
d a s á t törvénytelennek jelent­
se ki. — Állítólag- a szultán is hajlandó be 
leegvezését adni ehhez. — Az illető jegyzéket 
a nagyvezér intézné Stambulovhoz.

A dohányjövedáxi törvények.
Közöljük a doliányjövedéki törvények, 

törvényesített szabályok némely intézkedésé­
nek módosításáról szóló 1887. évi XLIV. t. 
czikk azon szakaszait, melyek minden 
honpolgárra vonatkoznak. Ily­
nemű közlést különben a városi ható­
ságnak kellett volna közrebocsátani.

1. §-
Az 1868. évi XIV. t. ez. határozatai 

alapján megengedett saját használatra való 
dohánytermelés, valamint az ugyanazon t. ez... 
9 §-ában felsorolt egyének által eddig az. 
1876. évi IV. t ez. 6. § a értelmében élvezett' 
azon kedvezmény, hogy dohánytermelésükből 
a törvényszabta fogyasztási illeték lefizetése 
mellett íejeukint 10 klgrammig dohányt visz- 
szatarihatnak, — megszüntettetili.

Az. a ki a dohánytermelésből valamit 
visszatart, a visszatartott mennyiség minden 
500 grammja után jövedéki büntető eljárás 
utján 8 ) krnyi fogyasztási illeték és a fogyasz­
tási illetéknek kétszeresétől — négysze­
reséig terjedő pénzbüntetésben maraszta 
hinduk és ha az a termelő tudtával történt, 
a termelési engedély tőle elvonandó.

Kivételesen érvényben tartatnak az 1876 
évi IV. t. c. 3 § amik bekezdésében a volt 
határőrvidéken katonai rokkantaknak életfogy­
tiglan nyújtott azon termelési engedélyek, me­
lyek az 1873. évi október 1-sö napját meg­
előző időkből keletkeznek.

2. §.
A dehánvtermelés ezentúl, ha a termélő 

hiteles térképpel a terület nagyságát nem iga­
zolja, csak arra alkalmas, talajvíz (íöldárja) 
által nem veszélyeztetett, egeszen száraz, a 
termelésre kellőleg előkészített, ellenőrzés 
czéljából mindenkor megközelíthető, könnyen 
felmérhető oly földterületeken engedtetik meg, 
melyek gyártásra alkalmas jó égésű anyagot 
szolgáltatnak. Annak megállapítása, hogy me­
lyek' alkalmas területek, bizottsági be­
járás utján történik

Lj termelőknek ezen kívül csak az éset- 
re adható termelési engedély, ha kimutatják, 
hogy megfelelő nagyságú zárral és ha 
kívántatik ellenzárral ellát­
ható s z á r i t ó pajtával és ele­
gendő nagy külön s z á r i t ó he­
lyiséggel bírnak, vagy ha arra köte

lezik magukat, hogy a dohánytörésig szántó 
pajtát és a simításig külön szántó helyiseget 
á irtanak. Kisebb termelők ily szán- 
pajtá és külön simító helyiséget toli non 
e " v ti 11 i s á 1 1 i t h a t rí a k fel. Hogy 
a száritó pajta és simító helyiség minden ka- 
taszi hold után mi ó térfogattal bírjon, 
azt a pénzügyminiszter rendeletileg állapít­
ja meg. . .

líégi termelők az 1890. evr doliauyter
melési engedély kérelmezése alkalmával lesz­
nek kötelesek kimutatni hogy ily száritó paj 
fával és külön simító helyiséggel bírnak, mert 
különben a termelésből k i z á r ható k.

Egy község határában lehetőleg csak 
vagy a "’kincstár számár a vagy pedig csak kül- 
kivitelre adható termelési engedély, kivéve 
azon esetet, ha a kétnemű termelés^ egészen 
elkülönítetf kii'területen történik. Ugyanazon 
termelő egy vagy egymással határos két kú 
lönbözó község határában a kincstár és kivi­
tel részére semmi szin alatt sem kaphat ter­
melési engedélyt.

Dohányt legkésőbb csak június hu 
30-j g s z ab ad kiülteti! i.

Az összes termelő körzetekben és liatá - 
rokban azon községek kivételével, melyek fi­
nom és középfülöm kerti leveleket termelnek, 
vagy házi kertekben különös, a dohánygyár­
tásra előnyösen használható, valamint huniét 
gyártásra alkalmas anyagot állítanak elő, ezen­
túl uj dohánytermelési engedélyek csak azok­
nak adhatók, kik e ezélra legalább c- gy 
k a t asz trá1 i s hold kiterjedésü 
és lehetőleg szabályos alak u, 
k ö n ír ven fel m érhető területet 
s zá u rí a k. —■ A területnek egy katasztralis 
holdig összefüggőnek kell lenni.

Kivételesen az 1888. évre meghagyható 
a termelési engedély azoknál is, kik most 
egy holdnál kisebb területre bírnak termelési 
-engedélyivel.

23. §
A ni a g y. k i r. post á n á 1, t o v á b- 

b á a z á 1 1 a m i és m a g á n v a s u t a le­
li á !. u g y s z i n t én a gőz h a j ó z á s i 
társul it f oknál a 1 k a 1 m a z o t t a k 
kötelesek m i u d e n t u cl o m águkra 
jutott csempészetet azonnal 
feljelenteni s a menu y i b e n a in a 
gyár korona országain a k g y a- 
r a i b ó 1 vagy r a. k tár a i b ó 1 n e m 
s 7. á r m ázó d o h á a y n a k vág y d o - 
h á n y gyár má n y n a k f o r g aí o mb a 
hozataláról tudomással b i r v a, 
azt fel nem jelentenék, első 
esetben 10 írttól 500 f r t i g ter­
jed« bírsággal, ismétlés e s e 
tén pedig ezenfelül még álló 
másukról való elbocsátással 
büntetendő k.

A bírságot közigazgatási utón a dohány­
beváltó felügyelőség állapítja meg. melynek 
határozata ellen 15 nap alatt a pénzügyminisz­
terhez van fellebbezésnek helye, ki arra nézve 
végérvényesen határoz.

Az elbocsátási határozat kimondására az 
illetők fegyelmi hatósága illetékes.

Á feljelentők a feljelentett vagy felfede­
zett esetek után befolyt bírságokból a szabály- 
szerű feljelentési es tettenérési jutalékra igény­
nyel bírnak.

24. §.
Vendéglősök, kovesmávosok, kávéház és 

minden más nyilvános helyek tulajdonosai, va­
lamint a hajós kapitányok is 50 írttól t-0* 
írtig terjedhető pénzbüntetés terhe alatt fele

lösek azért, hogy önlétük helyiségeibe ille- 
tőleu hajóikon akár alkalmazottjaik, ak..i 1 - 
,ii,T i.ieu -nek által nem a magyar korona oi- 
szá-ainak gyáraiból vagy raktáraiból származó 
dohány vagy dohánygyártmány másoknak el
nG árultassék. .

Ismétlés esetén b fentebb említettek, lia 
az elárusításról tudomásuk volt, ezen pénzbün­
tetésen kivid egy. hónapig terjedő elzárással 
I fogházbüntetéssel) is icnyitlirtök. _ ,

Fzen büntetések jövedéki büntető eljaias 
utján állapi Itatnak meg

‘25. §
A jövedéki hatóság engedélye nélkül ki­

zárólag a d o h á n V i p a r s z e r ü g y ár 
t á S á h 0 z s z o 1 g 11 1 0 g u p e k n e k , 
s 7 x s . a in o k n a k V - e s z k ö z ö k n e k 
h i v t o k 1 á > a, előállít á s a. á r u b a 
i, o <: s á j -t á s a v a g v k ü 1 í ö 1 d v ő 1 való 
i) v h o z a t a 1 a t i 1 o s.

26. ti.
A dohánynak élvezetre való készítése.

_ a mennyiben a jelen törvény és az av
val íentartott szabályok kivétele nem enged 
nek, — kizárólag az állam gyárainak van 
fentartva.

Tilos te li á t d oh á n y t i p ar s zé­
rói e g v a g y e g y á Ital á b a n m ások 
r e s z é re dija z á s é r t feldolgoz n i, 
(gyártani.)

Mely §§ ok a nagyin, m. kir. pénzügymi­
nisztérium 160/1888. sz. a kelt íendelete nyo 
mán ezennel közhírré tétetnek.

A kolozsvári gazdák — felölünk.
(Vége.)

A szántás és vetés mesterségében a kor 
színvonalára emelkedtek, „s az idejét lég ki­
töltötte faekék helyett.“ az alkalmas könnyű 
vasekét használják.

A mezőgazdasági munkánál előnyösen 
használható egyéb gépekkel dúsan elvannak 
látva és nemcsak örömmel, de haszonnal is 
alkalmazzák azokat.

Gazdasági berendezésük a tanyai elet 
szükségeihez mérten történik s a város halá­
rának najyrészében a lombos fáktól árnyékolt 
tanyák a szükséges melléképületekkel és kö­
rül sánczolt birtokrésszel együtt, egy-egj kin 
domíniumot képeznek.

Ezek a parányi uradalmak fehérre me­
szelt. házaikkal és a hozzájuk tartozó földdel 
a gazdaság belterjesebi) módon való vitelét 
könnyebb és sikeresebbé tesz k, a kisebb igé­
nyű gazdának kényelmes otthont biztosita 
uük, s a város határának nngntipesülését. elő 
mozdítják.

Mi kolozsváriak nagy érdeklődéssel néz­
tük meg ezeket, a tanyai gazdaságokat, mint 
előttünk ismeretlen valamit; nem ismer­
jük ennek a gazdálkodási rendszernek a jó ol 
dalát, megszoktuk a városi életet s innen gaz­
dálkodunk.

De vájjon jól van-e ez igy ? Nem .vol­
na-e nálunk is előnyösebb némely kisgazdára 
nézve, ha néhány hold földecskéjét egy tagba 
hinni s úgy rendezné be, hogy az a hely le 
gyen otthona; és nem volna e inkább lehe­
tővé nálunk is a belterjesei)!) gazdálkodás 
ezen rendszer melleit, a melynél a trágya 
helyben termelhető, s könnyebben juthat a 
földre V

A megművelés is okszerűbben mehetne 
talán igy, mivel a közellevő munkáskéz sike- 
i esőbben jutna czéljához

Az okszerű állattenyésztés vezetésére, 
ellenőrzésére és az állategészségügyi teendők 
pontos végrehajtására a Hortobágyon 3 állat­

id. Dicsőfi József]

orvos van alkalmazva. Egy. az ott berendezett 
gyógyszer!árat, és az állatkórodákra beállított 
betegállatokat kezeli. Kóroda van három : egv 
belső egy külső, egy pedig ragályos betegek
részére. , „ ,

A második két állatorvos a két kerü­
letre osztott pusztán, mindegyik a maga ke­
rületében, naponkint körutat tesz és meggyő­
ződést szerez a legeltetés mikéntjéről, az Íra­
tás megtartásáról, a legeltetésre kijelölt he­
lyek czélszerü kihasználásáról, és az ábategész- 
ségügvi állapotokról.

Hogy ekkora vagyon, és ennek ilyen 
rendszeres kezelése után mi az eiedmény, azt 
a városi gazdák vagyonossága és a yáios költ­
ségvetése minden évben megmutatja. A pol­
gárság a városi petadót nem ismeri. A város 
fő es nagyobb forgalmi utczái gránit koczká- 
b-íl epitvék. s a vaspálya állomástól a nagy­
erdőig, előbb a változatos szépségű városon, 
majd ezenkívül díszes nyári villák között ha­
lad a gőzmozdouyu tramway.

Röviden szólva a város területén a jólét 
igaz jelei minden rögön ott vaunak.

Végezetül még egy kimagasló mozzanat­
ról kellene megemlékeznem, de ösztiutén 
megválom, hogy eliez erűin nincs. Nem tu­
dok éu kifejezést adni annak a mérhetlen há­
lának, melyiyel azért az őszinte szives fogad­
tatásért, a melyben minket a debrecze- 
niek részesítettek — mindnyájan tartozunk.

Mind a mi ezen érzelmekből nálam ki- 
í iezésra juthat, egyetlen szóba ötpontosul, s 
ezzel kívánom, Debreczen varos hazafias kö­
zönsége éljen! a__ ■■■ ■

HELYI HÍREK.

Ínyug. ref. lelkész 
s főiskolai könyv- 

tárnok tegnap, eletének 67-ik évében, elhunyt. 
A megboldogult születésére nézve morvaor­
szági s azokkal a lelkész! pályára készülő 
cseh-inorva protestáns ifjakkal jött Magyaror­
szágba, kik e század első felében a pataki és 
debreczeni kollégiumot keresték fel hittudo­
mány hallgatása végett. Dicsőfi József itt ma­
radt — előbbi nevét — Rostomili — megina- 
gyarositotta s szivvel-lélekkel magyarrá vált. 
A hittudományok elvégeztévei Debreczeuben 
mint segéd-lelkész működött, azután pedig a 
b.-újvárosi német ev. ref. egyház lelkésze lett, 
majd 187‘2-beu átvette a főiskolai anyakönyv 
tár vezetését s e hivatalában érte utói a ha­
lál. Négy fiút. hagyott hátra : Egyik fia iíj. 
Dicsőfi József tlieoiogiai tanár a debr. főisko­
lában, másik fia I)r. Dicsőfi Sándor jegyző a 
helybeli kir törvényszéknél, Béla és Kálmán 
fiai pedig a mérnöki pályára készültek. A 
haláláról kiadóit családi gyászjelentés követ­
kezőleg hangzik :

„Fájó szívvel jelentjük Id. Dicsőfi 
József nyug. ref. lelkésznek és főisk. 
köuyvtáruokuak, f. hó 6 au, délelőtt fel 12 
órakor eleiének 67-ik évében történt csöndes 
elhunytat. Temetésére, mely f. hó 8-án dél­
után 2 órakor, Kis-Mester-utczai 1162 számú 
házunktól, a ref. nagytemplomban tartandó 
rövid ima után, a Czegled-utczai temetőben 
fog végbemenői, a bánatunkban osztozó közön­
ségét tisztelettel meghívjuk. Debreczen, 1888. 
márczius 6-kán. A boldogultnak : Özvegye : 
Dicsőfi Józsefné, sz. Décsi Borbélly Karolina ; 
Leányai : Emma, Somossy Béla íérjével, József 
és Béla gyermekeivel; RóZc ; Fiai : József, 
Sándor. Béla, Kálmán. Sógora: Özv. Gaái 
Mih ly ; Sógornői : Özv. Karap Sandorné ; 
Özv. Nagy Károlyué, leányával Paulinával, Ri­
mái Jánusnéval és gyermekeivel.“

REJTELMEK.
— Regény. —
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Az utolsó találkozás.
Fanni durczásan hagyta ott atyját s na­

pokig igen feszült viszony volt köztük.
így álltak a körülmények apa és leány 

között, midőn Sándor, mint menekvő, búcsúzni 
ment.

— Sokat mersz öcsém! mondá Smith 
szobájába vezetve az ifjút, bár én most is a 
régi vagyok hozzád, de nem ámítalak. — Le­
ányom meghidegedett.

Ö Championt szereti, e nyomorult léha 
embert, vérzik a szivem, öcsém, öreg ember 
vagyok, e gyermek lett volna jövő boldogsága 
küzdelemteljes életemnek.

De ö nem osztja az én nézetemet.
O ellensége nemzetednek.
Me"g én is félek tőle.
Egyedüli vagyonom nyugdijam, s ha 

irántadvaló jó indulatomat Champion meg­
tudja, még képes lesz engem is bajba ke­
verni.

Sándor meglepetve hallgatta az öreg 
elkeseredett őrnagyot. Szive elszorult, s re­
megve kérdé :

Bátyám! mit beszél ? Fanni jegyesem, 
Championt, e nyomorultat szeretné ?

— Azt, öcsém !
— És ezt bátyám tűri ?
— Elmondtam fiam, mindent, engem ne 

kárhoztass ; de szánj !
— Nem 1 ez nem lehet! Kiáltott Sán 

dór, én nem hiszem, engem ámítani akarnak, 
magam akarok Fannival beszélni.

— Jól van, én nem ellenzem, menj szo­
bájába, most egyedül leled.

Sándor iszonyú izgalommal ment a Fanni 
szobájába.

Fanui egy regény olvasásában volt el me­

rülve, ismét, midőn Sándor kopogtatása fel­
riasztotta.

. Sándor dúlt arczczal lépett be.

. Fanni meglepetve állott fel, mig arcza 
kissé elsápadt

— Fanni ! életem üdve, rebegte az ifjú, 
oh ! mondd, hogy atyád nem mondott igazat V 
oh : mondd, hogy szerelmed nem változott s 
te most is menyasszonyom vagy ! ?

A szép leány lassanként magához jött 
meglepetéséből, s mintegy visszautasitólag in­
tett kezével a felé közeledő Sándornak.

— Alig ősmertem önre Zsolnai ur ! — 
mondá teljes hidegen, látja, mit okoz a gyer­
mekes gondolkozás, most ön egy üldözött, ki 
nem tudja, melyik perezben verik vasra ? — 
De hogy is mert ide jönni, ó felsége egy Ilii 
embere házához, ne kompromittáljon bennünket. 
Kérem gtávozzék !

— Fanul menyasszonyom te beszélsz
igy ?

— Kérem a bizalmas megszólítást el­
hagyni, ha ön köztem és rajongása közt vá­
lasztott, a végi viszonyt ön tépte szét, én nem 
vagyok jegyese.

— Nem jegyesem ? !
— Nem !
— Fanni ! te ... ön beszél igy ?
- íme itt van jegygyűrűje, ve^ye vissza 

s kérem az enyémet ide adni.
- Ölt ! Fanni mily rósz időben van 

kedve tréfálni, midőn én búcsúzni jöttem.
Ez nem tréfa, uram. Én kértem önt, 

tartsa vissza magát e badar forradalmi esz­
méktől, maradjon vélem, ön nem tette, én 
megvallom, vonzalmat éreztem ön iránt., de 
most tudom, hogy az nem volt szerelem, s 
bitije el, jobb e viszony elmaradása önnek is, 
kérem jegygyűrűmet, en Championt szeretem!

Sándor gépiesen húzta le a vékony ka- 
rika-gyürüt, s aztán görcsös kaczaj tört elő 
vonagló ajkai közzül.

— Igaz tehát! hörgé, nem ámítalak, 
hogy ön könnyelmű ledér nő.

— Uram !
— Jól vau itt van jegygyűrűje de adja 

a bosszuló ég, hogy érezze ön azt a kint, mit 
okozott nekem

— Elég, uram, távozzék, mert feledni 
fogom, hogy egykor mi kötött össze, s mint 
lázadót elfogatom.

— Itt vagyok, szép leány, fogass el, 
szálljon vérem fejedre.

Most fegyverzörej hallatszott, s az öreg 
Smith lépett be.

— Menekülj, Sándor a házat körül­
fogták a katonák.

Sándor ismét felkaczagott, ]de nem moz­
dult.

Hadd jöjjenek, hadd gyönyörködjék 
e nő árulásában.

Champion lépett be minden kopogtatás 
nélkül, s a nyitott, ajtóban katonák állottak.

— Itt vagy hát, rebellis ! kiáltá, add 
meg magad.

A katonák beléptek és Sándort körül­
fogták.

U nem ellenkezett, csak egy tekintetet 
vetett Fannira, ki azt hidegen, minden meg­
indulás nélkül állotta ki.

A katonák Sándort elvezették.
Smith szomorúan megtörve állott ott, s 

midőn a katonák eltávoztak, Champion gú­
nyos udva-iassággal szólott hozzá.

Őrnagy ur talán sajnálja e lázadót ? Jó 
lesz nem mutatni ki érzületét, mert majd 
kétségbe találják vonni a trón iránti hű­
ségét

Smith a szemtelen szavakra vissza- 
nyevte régi erélyét, s felemelt fővel lépett 
Championhoz.

— Főhadnagy ur, feljebb valója előtt áll, 
szavát vá'ogassa meg, s távozzék, e pereztöl 
házam ön előtt el van zárva, ön nem tisztes­
séges ember.

— Őrnagy ur ! kiáltott elsáppadva ez, 
görcsösen kapott kardjához, e szaváért szá­
molni fog.

Távozzék 1 mondá erélylyel az őrnagy.
Champion nem mert ellenkezni s dühö­

sen elment.
— Leányom ! — mondá Smith, — ha 

még megtudom hogy e nyomorulttal találko­
zó s ki nem irtod eszedből, nem tartalak 
gyermekemnek.

Fanni zokogva borult a pamlagra.
Smith szobájába távozott, s még soká 

lehetett a becsületes öreg izgatott lépteit hal­
lani

Néhány nap telt el.
Championt Z—ról elvezényelték
Smith e hirt hallva, egész lelki örömet 

erezett.
Nem tartott soká öröme, mert egy reg­

gelen Fanni is eltűnt, levelet hagyva hátra, 
melyben tudtára adta apjának, hogy Champion 
nélkül nem élhet, s miután nője apja aka­
rata nélkül nem lehet, — lesz kedvese ...

A könnyelmű leány elszökött a nyomo­
rult lelkű tiszttel.

Az öreg Smith megtört lélekkel vette e 
csapást, s néhány nap múlva azon hírre éb­
redtek Z. lakói, hogy Smith őrnagy főbe lőtte 
magát.

A jó öreget általános részvét mellett te­
mették el.

Zsolnai Sándort, midőn Champion elfog­
ta, X.-re vitték, hogy a többi szenvedő fog­
lyok számát szaporítsa.

Hogy a hely nevét elhagyom, lóp’en _el“ 
néző az olvasó, mert jelen regény Írásakor 
még a szereplők közül többen lehetnek 
élők

E börtön egyike volt * számos fogoly 
honvéd szenvedés! tanyájának.

Szűk, piszkos czella fogadta magába Sán­
dort,, hova a nap .Saitő sugara ben nem ha­
tolhatott.

(Folyt, köv.)

* A függetlenségi ki|
getleuségi kör“ folyt 
délelőtt 10 őrikor a k ; 
des közgyűlést tart. melyi| 
lapok utján hivatnak meg 
I. A lefolyt évr ii szól ■ \ 
küldött bizottságok jelentá 
választása. A z e I n ő k - I 

Az ibolyák honanja 
csináló urak egész k ' ] 
hó 2U-án esti 5 óra 20 p'J 
se később, bevonul a fénv] 
Higyje, a ki akarja, merül 
kább lehetne elhinni, bőgj 
lünk. „Brr !“ — ez volt 
csoda. A hideg 8--10 föl 
egesz nap csípős, hideg[ 
festve az orrokat és fülvk| 
hó is esett, a minek a 
megörültek, mert azt tart] 
usi hó valóságos szépítő 
bőrt csinál.

* Felolvasó estely 
„önképzó egyesületében 
este 8 órakor S z o j k a | 
akadémiai tanár tart 
„Üzleti hirdetés és ü,:| 
dolgozatából. Ez érdekes 
egyesület tagjai e- reinig 
valnak. A választmány.

* Némát nóta — a ül 
A mint már irtuk, a legi^ 
ros egyik primadonnája 
veszi magának, hogy a 
szerző Konti urnák, a ma 
oly sokat adó népszínház 
zájárulása nélkül, egy hód 
kupiét sző be s azt valós 
sikkel és hűséggel jodlii^ 
ban közlőit felszólalásul!i 
sei találkozott ; a mi a ifl 
ajkú főváros szinház;ibai| 
mért tűrje el azt éppi 
Debreczeu ? Kivéve per 
melyek az orfeumi müve^ 
terített asztal nélkül is 
B o c z k o Sámuel fő, j 
jó ízlésének engedve - 
is megteszi lépéseit ezen \ 
szempontjából, mint egy 
bői is megrovást érdemlői 
szüntetésére. Helyes, mert 
házi bizottság, legyen resj 
nem is járt az túl Debre 
hogy az élet-halai ku 
Geniust ilymódon masho] 
bántalmazni! — Xalosag 
művészet templomában, 
ráuus főkapitány urna! 
helybeli ev. egyházat haj 
ták, a mért német ajkú 
Ízben évenkiut nemeiül 
úrvacsorát. Egy helybeli 
méltán — csaknem állási 
m e t ü 1 funkczioual. Női 
nem szabad németül i 
legyen szabad nemeiül 
— A visszatetszés különül 
uapelótti elöudasuu mar h| 
nyilvánult s igen örvendel 
közönség érvényt tudna s| 
Másrészről azt halljuk, hé 
sajuainauk, inasok viszont J 
fognak tüntetni e< igyekej 
gajdolás többszörös iuegul 
mellen atiaireu azonban 
ha az euekesuö — kinek I 
másnemű alkalma is a .-.J 
látja tévedését es maga 
tétet s helyette beveuuekj 
kihagyott pohczáj-kupli

* Tente les M. |vj j 
franczia biztosító társaság 
rát, teguap d. u. 4 ui, 
részvét mellett. A Koporsv 
ru volt teve, köztük a g.l 
biztosító intézet koszi
vés Tóth Kálmán | 
megható imát, mely a -ur 
noknak legszebb alkotási 
Azután megindult a in- 
czegléd-utczai temető le e 
halott hűit tetemei átadat 
lomnak. Béke poraira, ahi|

* Smionffy Imre ku.
tér hétfőn d. e. audeneznj 
hogy legújabb kitüntetése 
köszönje. A polgármester 
desen, ezúttal is a „Ni 
szállt meg, fekete dbz-nr 
ö felsége előtt, ki ezutj 
kihallgatási chablonoktói 
városáról, mint a poiga- | 
igen elismerőleg nyilaikul 
ur pénteken érkezik vis 
a mint értesülünk — -ttli 
tisztelegni „bebret
S é u é l.e

* A debr. termény
febr. havi kimutatása : 
*5,371 métermázsa, 266,2,
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debreczen.
* A függetlenségi körből A debr füe-

rüSfSínkzÖr“, f°lyÓ ,hÓ 11-én- azaz vasárnap 
délelőtt 10 órakor a kör helyiségében évi ren­
des közgyűlést tart, melyre az érdekelt tagok 
lapok utján hivatnak meg. Tárgyai lesznek :
vnia évrö szó^ éx'i jelentés. II A ki-
küldott bizottságok jeientései III Tisztviselők 
választása. Az elnökség.

• zix ib0,yak hónapja. A kalendárium- 
csináló urak egész komolyan állítják, hogy e 
hó ‘20-án esti 5 óra 20 perczkor — se előbb, 
se később, bevonul a fényes, szép tavasz. — 
Higyje, a ki akarja, mert bizony sokkal in­
kább lehetne elhinni, hogy a tél küszöbén ál 
lünk. „Brr !“ — ez volt ma a jelszó. Nem 
csoda. A hideg 8—10 fok közt változott s 
egész nap csípős, hideg szél fújt, pirosra 
festve az orrokat és füleket. — Sót az éjjel 
hó is esett, a minek a hölgyek kétségkívül 
megörültek, mert azt tartják, hogy a márczi- 
usi hó valóságos szépítő szer, mely szép arcz 
bőrt csinál.

* Felolvasó estély. A kereskedő ifjak 
„önképzó egyesületében“ e héten csütörtökön 
este 8 órakor S z o j k a Gyula kereskedelmi 
akadémiai tanár tart érdekes felolvasást, 
„Üzleti hirdetés és üzleti reklám“ czimü 
dolgozatából. Ez érdekes felolvasó estélyre az 
egyesület tagjai és rendjeik ezennel meghi- 
vatnak. A választmány.

* Német nóta — a debreczeni színházban 
A mint már irtuk, a legmagyarabb alföldi vá­
ros egyik primadonnája azt a szabadságot 
veszi magának, hogy a „Suhancz' ba, a 
szerző Konti urnák, a magyarositó missiójára 
oly sokat adó népszínház karmesterének hoz­
zájárulása nélkül, egy hosszabb nemet nyelvű 
kupiét szó be s azt valóságos Blaue-Katzbeli 
sikkel és hűséggel jodlirozza el. Az e tárgy­
ban közlőit felszólalásunk általános helyesles­
sel találkozott ; a mi a uem teljesen magyar 
ajkú főváros színházában nem szabad, 
mért tűrje el azt éppen a magyar-puritán 
.Debreczeu ? Kivéve persze azon elemeket, a 
melyek az orfeum! művészetet élvezni tudják 
terített asztal nélkül is. Úgy halijuk, hogy 
Boczkó Sámuel főkapitány ur — ösmert 
jó Ízlésének engedve — szokott erélylyel maga 
is megteszi lépéseit ezen úgy a magyarossá" 
szempontjából, mint egyéb erkölcsi tekintetek­
ből is megrovást érdemlő színpadi lieczcz meg­
szüntetésére. Helyes, mert ha nincs résen a szín­
házi bizottság, legyen résén a rendőrség, mert 
nem is járt az túl Debreczenen, a ki azt hiszij 
hogy az élet-halál küzdelmet vivő magyar 
Geniust ily módon máshol is büntetlenül szabad 
bántalmazni 1 — Valóságos káromkodás ez a 
művészet templomában. Éppeu a buzgó luthe­
ránus főkapitány urnák fájhatott, mikor a 
helybeli ev. egyházat hazafiatlausäggal vádol­
ták, a mért német ajkú híveinek egyetlenegy 
ízben évenkint németül szolgáltatják ki az 
úrvacsorát. Egy helybeli zsidó rabbi — es 
méltán — csaknem állasát veszité, mert u é- 
m e t ü 1 funkczioual. Nos, ha Debreczenbeu 
nem szabad németül imádkozni, mert 
legyen szabad nemeiül — káromkodni? 
— A visszatetszés különben az operette leg- 
napelótti előadásán mar hatalmas pisszegésben 
nyilvánult s igeu urvendeuenk, ha a magyar 
közönség érvényt tudna szerezni tiltakozásnak. 
Másrészről azt halijuk, hogy, a mit igeu, igen 
sajnálnánk, mások viszont a német kupié mellett 
fognak tüntetni és igyekezni foguak a nemet 
gajdolás többszörös megujrazasára. A kelle­
metlen aÖaireu azonban úgy lehetne segíteni, 
ha az énekesnő — kinek a darabban vau elég 
másnemű alkalma is a siker elérésére — be­
látja tévedését és maga ha.yná ki ezt a be­
tétet s helyette beveuuek az indokolatlanul
kihagyott policzáj-kuplet.

* Temetes M. Kossá Albertet, a magyar 
franczia biztosító társaság elhunyt vezértuká- 
rát tegnap d. u. 4 urakor- temettek el nagy- 
részvét mellett. A koporsóra több szép koszo­
rú volt téve, köztük a gyászoló család s a 
biztositó intézet koszorúi A háznál nt. Köny­
ves Tóth Kálmán reí. lelkész ur tartott 
megható imát, mely a hírneves egyházi szó­
noknak legszebb alkotásai köze helyezhető. 
Azután megindult a hosszú gyászuieuet a 
czeeléd-utczai temető fe.é, hol a feledhetetlen 
halott hült tetemei átadattak az orok nyuga­
lomnak. Béke poraira, áldás emlőkére !

* Simonffy Imre kir. tanácsos polgármes­
ter hétfőn d. e. audenczián volt a királynál, 
hogy legújabb kitüntetését ó felségének meg­
köszönje. A polgármester ur - ki, mint ren­
desen ezúttal is a „Nemzeti szálloda -ban 
szállt meg, fekete disz-magyarban jelent meg 
ó felsége előtt, ki ezúttal elállt a szokott 
kihallgatási chablonoktól — és úgy Debreczeu 
városáról, mint a polgármester ur érdemeiről 
igen elismerőleg nyilatkozott. A polgánnestei 
ur pénteken érkezik vissza Debreczenbe s 
a mint értesülünk — itthon több testület fog 
tisztelegni „Debreczen Perikie­
sén él.*

* A debr. termény- és áruraktár 1888. 
febr. havi kimutatása: készlet február 1-én 
±5,371 métermázsa, 266,200 írt biztosítási ér­

tékben — Beraktározás február hóban 1259 
métermázsa 13,40u fit „biztosítási értékben. 
Összesen — 46,630 métermázsa 279,600 irt 
biztosítási éltekben. -- Kiraktározás február 
hóban 11,06;; métermázsa 66,290 frt biztosí­
tási értekben Készlet márczius l en 35,507 
métermázsa 213,310 frt biztosítási értekben.

* Eljegyzés Boev Sándor városunk elő­
kelő társas köreiben előnyösen ősmert huszár 
főhadnagy és szatmár megyei földbirtokos, el­
jegyezte Kállay András szabolcsmegyei földbir­
tokos bájos leányát ; Sarolta kisasszonyt.

* Helyreigazítás. A „Debrecze nu 
hétfői és keddi számában, a reí. egyház va­
sárnapi közgyűléséről szóló tudósításokban, 
oly állítások foglaltatnak, melyek részben 
helyreigazításra szorulnak Mielőtt e hely re- 
igazitást megtennék, kijelentjük, hogy e tu­
dósítások nem a szerkesztőség tagjainak tol­
lából eredtek. A hétfői tudósításra vonat­
kozólag azon helyreigazítást kell tennünk, — 
hogy a közgyűlés köszönetét szavazott Kö-: 
vesdy Jánosnak, hogy az uj templom tor­
nyába több mint 6000 írtért négy harangot 
készíttetett s örömmel értesült arról, a mit 
Kövesdy János a küldöttség előtt egyházunk 
szegény árvái segélyezését illetőleg a jövőre 
nézve hangsúlyozott. A keddi számban pedig 
folytatólagosan az alliUatik, hogy „ismét Ge- 
ressi Kálmán tanát lett az ösztöndíj osztó 
bizottság elnöke, mi igen élénk szóváltásra 
adott alka mat mert a határozat szerint ezen 
tisztséget minden évben más egyénnek kell 
viselni.“ A mint itt mondva van, az nem felel 
meg a valóságnak. Az ösztöndíj oszto bízott 
Ságnak elnökei ugyanis mindenkor az egyházi 
elnökség. Géressy K. ur csak alapítványi fel­
ügyelője a — Klobusiczky -Pallay és Pallay 
alapítványra felvett tanulóknak s e minő­
segéről is csak annyiban volt szó, hogy mi­
vel a Klobusiczky Pallay alapítványra vonat­
kozó alapító level lu ík pontja szerint a felü­
gyeld évenként a presbyterium áltál válasz­
tandó, az ösztöndíj oszto bizottság ismételve 
őt ajánlotta a felügyelőségre, a mire meg is 
lett választva Más dolog az, a mire felszó­
lalás történt.

* Az Érmellékről. Székelyhidon amárcz. 
15-ik ünnepélyt lendező UU-as bizottság el­
határozta, hogy maicz. 15 két minél ünne­
pélyesebbé teszi, isieni-tiszlelettel es dalár­
dával köti össze. Ezenkívül társas vacsorát 
tart. Kassay lgnácz reggel a temp.ómban 
imát, Molnár Janos ur este a banketten al­
kalmi szónoklatot tart. Az üunepely díszének 
enielesere a városi elöljáróság, az ipartestüiet, 
kaszinó, polgári olvasókör, tűzoltó-egylet, a 
városházától ünnepi menetben vonulnak a 
templomba. Nehogy felekezetinek latszassék 
az ünnep, mely minden magyar ünnepe, meg- 
hivatuak a rom. kain. a gorög kmed e„yhaz 
lelkészei, elöljárói, s általában a más valláson 
levők. D i ó s z e g varos polgárai is rendkí­
vüli üimepeiyesseggel tartják meg e napot A 
programul ez : 7 urakor barom ágyulöves. 8 
orakor gyülekezés a városházánál, a/i 9 ura 
kor az elöljárók, testületek, egyesületek Ki­
vonulása a templomtérre, 9 órakor pontban a 
hataado isteni tisztelet a reí. nagy templomban. 
Isteni tiszteiét kezdetén és végeztével a da­
lai da enekel. Este a városház termeiben : — 
8 órakor a „Szózat“, enekii az ünneplő kö­
zönség. AUalmi szónoklat, tartja Molnár Já­
nos ur Hymnus, euekli az üunepió közön­
ség. Társas vacsora, időközönként a daiarda 
enekel.

* Hol nősülnek legtöbben ? Magyarorszá­
gon és Szászországban. A statisztika adatai 
szerint ugyanis i873—1886. evekben ezer em­
ber közül Magyarországon 20-an, Szas/.oi szag­
ban 18-an nősültek. Aztán következik Porosz- 
ország 16 házassággal; Ausztria, Angoiország, 
Damu, Olaszország, Eraucziaország, Hollandia 
es Bajorország 15 házassággal ezer közül sut. 
A sorban a legutolsó a gazdasági és szociális 
nyomorúság altul sújtott illand, hol egy év­
ben sem éri el az aranyszam* a tizet, hanem 
7 és 9 közt ingadozik. Az 1873—ls7j-uik 
evekben Francziaorszagban es Németország­
ba n rendkívül sok házasságot kötöttek Ez a 
nemet-írauczia háború kifolyása volt, mely sok 
házasságot fe.bontott, sokat elhalasztott es 
soknak megkötését siettete Figyelemre méltó 
hogy 1877 óta a házasságok szama Frauczia- 
országban úgyszólván változatlan maradt.

* A debreczen! jogászkor közgyűlésé. A 
debreczeni jogászkor, — mint említettük, — 
vasárnap tartotta évi tisztújító közgyűlését, a 
tagok közepes számú részvété me lett Toby 
István aieluök elnöklete alatt. Az elnöki jelen­
tés szerint a múlt év folyamában tartatott egy 
rendes közgyűlés és hét választmányi ülés. A 
bevétel volt 1 iS3 frt. 99 kr, a kiadás 9u8 
frt. 49 kr, s igy a pénztármaradvány tesz 
275 írt. Végül a jelentes reményét fejezi ki, 
hogy a kör jövőben teljes virágzásnak fog in­
dulni s eljön az idő, meiybeu tudományos 
czeljai is valósulni lógnak. A jelentes tudomá­
sul vétetett. — Az 18Sö évi költségvetés 2015 
frt. beveendőséget és 1267 fit. kiadást ábapit 
meg. — Majd ielolvasiatott s tudomásul ve te 
tett a tisztviselők egyesülete igazgatóságának 
átirata, melyben értesíti a kört, hogy a he­
lyiség közös bérlését a maga részéről t évi 
május 1 -túl fogva megszüntetni kívánja. Utolsó 
volt a tárgysorozatban a tisztujicás, melynek 
eredményét már közöltük.

■ Mennyit nő a nap marcziusban. A f. 
hó 1-én a nap 6 óra 43 perczkor kelt és 5 
óra 42 perczkor nyugodott, a hó utolsó nap­
ján pedig 5 óra 44 perczkor fog kelni és 6 
óra 26 perczkor fog nyugodni. A nappal 

! hossza tehát márczius hó folyamán 1 óra 44 
' perczczel fog nőni. A tavasz 20-án esti 5 óra

10 perczkor fog beköszönteni a kalendárium 
szerint. A hold fény változásai márcziusban 
ezek lesznek: utolsó negyed 5-én, 4 óra 42 
perczkor reggel; ujhold Í2-én, 5 óra 37 percz- 
kor este; holdtölte 27-én, 11 óra 23 percz­
kor este. A hold 16-án lesz a földtávolban és 
“ I n éjfélkor földközelben. A bolygók járásá­
tól semmi különöset nem említ a naptár, 
itersehel csillagász jóslása szerint az időjárás 
utol 12-ig hűvös, szeles lesz 12-től 20-ig 
folyvást hideg marad 20 tói 27-ig ismét sze 
les ds hüs lesz, 27 én végre kidéiül és 
napok következnek.

Piaczi árak 1888. márczius hó 6 án
megtartott hetivásárról.
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* Nyilatkozat. Vettük a következő nyi 
lalkozatokat : I „A Lehoczky Béla és Pallai Yiu- 
cze urak között fen forgott becsületbeli ügy, 
közbejöttünkkel lovaglás 
Debreczen, i860, márcz.
Zankó Béla , Darvassy 
Miklós.“

II
„Alulírottak tanúsítjuk, mi­

szerint Lehóczky Béla ur előttünk mai napon 
kijelentette, hogy azon állítás, mintha Pallai 
Yincze ur a közöttük fen forgó becsületbeli 
egyben bocsánatot kert volna, teljesen alap­
talan s becsületszavára fogadta, hogy ezen 
értelemben senkinek sem nyilatkozott. Debre- 
ezén, 1888. márczius 7 — Darvassy Ferencz. 
Becker Miklós.“

* Húsárak megállapítva s bejelentve 1888.
évi márcz 7-től 14-ig, 30 kr. Erdei Já­
nosnál morgó-uteza 587. sz. alatt. 32 kr Kolb 
Jakabnál pétertia utcza 687 sz. alatt, 36 kr 
Erdei Ferencznél csapó-utrza 241. sz., bárány- 
utrza 2284. sz., varga-uteza 2238. sz. a, 
jitia-utcza 970. szám a., — Kácz Lajosnál
iiba-utcza 2061 sz a, — Balogh Jánosnál 
csapó-utcza 471. szám alatt. — 38 kr.
Kácz Györgynél Czegléd utcza 2599. sz. a., 
csapó-utcza. 10. sz a. rózsatér 10. sz. a., 44 
kr. két izraelita székben a piaczon. 
Minden többi bejelentett 26 mé­
szárszékben pedig 40 kr. -r- J e g y z ejt: 
Magyar Gábor bárom székében 1 kiló hús 
nyomtaték nélkül 8 krral drágább.

* A varmegyéről Hajduvármegye köz- 
igazgatási bizottsága hétfőn, f. hó 12 én tartja 
rendes havi ülését.. Tárgy : folyó ügyek. .

* Katona lovak A magy kir 2-ik lion- 
védhuszár ezred pótlovazó bizottsága, f. 1888 
évi apt il hó 23 és 24-ik napján Debreczetiben 
pótlovakat fog vásárolni közvetlen a tenyész­
tőktől — A bevásárlandő lovak életkora 5 
évtől 8 évig, — 4 Vj éves lovak csak akkor 
vétet ír k meg, ha jól ki vannak fejlődve, —a 
legkisebb magasság 158 centiméter, a legma­
gasabb pedig 166 centiméter. A feltételeknek 
me. felelő, s eladásra szánt lovak a ló vásártérre 
vezetetniük elő.

* Tűz volt ina éjjel — az éjféli órákban 
— a czegléd utczai városrészen, a temető­
ül ezan Egy istálló gyuladt ki. a tüzet azonban 
csakhamar lo alizálták.

* Színház. Tegnap üres ház előtt ada­
tott Sardounak „Odette“ czimü 4 íelvouá- 
sos drámám. Ugv látszik, hogy közönségünket 
az idén egészen elriasztottak a drámai előa­
dások látogatásától, A tegnapi szereplők közt 
első sorban a nők érdemelnek említést. B ti­
ké s s y K ó z s a (Berangere) igen kedves 
naiv lányka, E 1 1 i n g e r Ilon a (Jubelte) 
pedig igeu kedves menyecske volt; M e d g y- 
a s v a y E v e 1 i n (Odette) több szép drá­
mai jelenetet produkált egyik legszebb jele­
nete volt az, midőn leányától búcsúzik. L á- 
s z i n é (Báróné) mint mindig, úgy most is 
kitűnő alakítást ny jtotí. A férfiak közül ki­
váltak ; M á n d o k i (Clermont Latour gróf), 
11 a 1 m a i (Philipe de la Hoch) és Zilahi 
(Bechamel). — Ma „Kip-Kip“ operette ada­
tik Margó Czélia jutalom játékára, holnap a 
„S u h a n c z“-ot veszik elő, pénteken pedig 
a „Vase m b e r“ premierje lesz. Medgyaszay 
Evelin színtársulatunk buzgó heroinájának ju­
talomjátéka hétfőn lesz, a Sardou „Haza“ ez 
drámájában. Erre még visszatérünk. — Hal­
maink bucsufellépte f. Ír 2U-án lesz. A mű­
vésznő ezúttal a „Nebáutsvirág“-ban szán­
dékozik elbúcsúzni az őt annyira 
szerető debreczeni publikumtól, 
Választása - melyet számos tisztelőjének fel 
hívására tett. — uj érdeket kölcsönöz az ös­
mert bohózatnak. Dicsérettel említjük fel ez 
úttal Halmainé szeretetreineltó pályatársát, V. 
Margó Gzéliut. mint a ki egy valódi tehetség 
hez illő önbizalommal és dicséretes coilegiáds 
szívességgel mondott le egy estére ezen nálunk 
eddig legjobb szerepéről — A művezetéstől 
Verő György főrendező visszalépvén, ezt Va­
lentin igazgató maga vette által s oldalán 
Verő György és több színtársulat! tag végzi 
a művezetés és a rendezés teendőit. E válto­
zás a színháznak csak előnyére válhat.

* Nyilvános köszönet. Mindazon rokonok, 
barátok és jó ismerősök, valamint a nagy kö­
zönség tagjai, kik korán elhunyt kis leányom 
végtisztesség-tételén megjelenni szíveskedtek, s 
ez által bánatunkon enyhíteni törekedtek : fo 
gadják e helyen is forró köszönetéin nyilvání­
tását. Debr. 1888 márcz. 7 én. Simon 
István.

* Halálozás. Skribay Ferencz, segéd kán 
tor a helybeli lóm. kath. egyháznál, igen tö* 
rekvő s szép reuiénvü ifjú, tegnap meghalt- 
Béke poraira !

x Minden nőnek a legmelegebben ajánlva
Sidzina (Galiczia, u" p. Jordanór). Feleségem 
majd egész öt évig szenvedeti, gyomorbajok­
ban, székrekedésben, étvágya is teljesen elve­
szett, pedig ugyan csak szedte a Morisou és 
Psehofer-féle labdacsokat. — végre is Brandt 
R. gyógyszerész svájezi labdacsainak haszná­
lata után nyerte vissza egészségét s elvesztett 
étvágyát. Fogadja ezért legszívesebb köszöne­
téin ! Wiats Lajos, népiskolai főtanitó. Aláírá­
som valódiságául szolgáljon e hivatalos iskolai 
pecsét. (P. H.) Brandt R. gyógyszerész svájezi 
labdacsai a gyógyszertárakban egy dobozzal 
70 kr. kaphatók figyelni kell a rajta levő fe­
hér keresztre vörös mezőben, s Brandt R. név­
aláírására

Hazánk s a külföld.
— Egy régi történet. Somssieh Pál édes 

atyjáról, az egykori szabadelvű somogyi kö­
vet : Somssieh Miklósról beszélik." hogy 
élete vége felé világtalanná lett. Mikor már 
érezte, hogy a baj napról-napra jobban sújtja, 
elhatározta, hogy elmegy a legkitűnőbb szem­
orvoshoz. megtudni az igazat. — Nem külön 
ment, nem is jelenté be magát, hanem be­
állt névtelenül az ingyen gyógyittattak so­
rába. Mikor rá került a sor az" orvos tüze­
tesen, lelkiismeretesen megvizsgálta. „Lehet-e 
rajta segíteni még ? kérdé az öreg ur. Az or­
vos nem akarta egy rideg szóval lesújtani, 
hanem nyájasan mondá neki : „Hát bizony 
öreg ur, láttunk már ezzel eleget !“ Az agg 
ember megfordult s távozott. Az orvos meg- 
szólitá ; „Kérem nevét, hadd Írjam föl !“ — 
„Somssieh Miklós.“ „Ej méltóságos uram, — 
mondá ekkor az orvos, nézzük meg még egy­
szer azt a szemet, hát ha akad valami orvos­
ság !“ „Sohase bántsuk, felelte nyugodtan az 
agg ember; azt én tudtam hogy lesz orvos 
ság, mihelyt előre megmondom : ki vagyok. 
De én az igazat akartam megtudni.“ Már tu­
dom. „Láttunk már ezzel eleget !“ S elment 
haza Sárdra.

Múzsák. i
— Rövid hírek. Zsebbevaió oros 

nyelvtanra hirdet előfizetést. Szabó End­
re A vastag kötetü könyv előfizetési ara 2 
frt s a pénzek a „Pallas“ könyvkiadó hivata­
lába küldendő. A kolozsvári athle- 
t i k a i klub második évkönyve, élén. b. 
Jósika Lajos elnök beszédével ’. „Ki a valódi 
gentleman ?“ — cziuien megjelent ára 1 frt 
30 kr. — Erdély részi irodalmi 
társaság alakult Kolozsvárott, B á n ff y 
György elnöklete alatt. Az a 1 a p s z a bá- 
1 y o k kidolgozására bizottságot küldtek ki. 
Színtársulatot keresnek Jászberénybe 
10—12 előadásra, biztos bérlettel. —Sarah 
Bernhardt az őszön Európa nagyobb városai­
ban készül vendégszerepelni. Budapesten is 
felszándékozik lépni._________ __________

Debr. Színház.
Holnap csütörtökön, 1888. márczius 

hó 8 án, negyedszer :
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A. papír* gyári árban gzámittatik. -TB8
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KUTASI IMRE könyv- és kőnyonida tulajdonos.
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1888, XX. él

klöhzelt«f*l araik 
Helyben ét póttá 

Kijy évre . ... 10 fn — kr.j
Fel évre .... 5 —
Megyed évre . • i . s t

Egyé* szám 5 hr.
A i*p szellemi részét Illető min­
áén közlemény :R agy-hat
atc*a,Io64.azam. bu*oezky j 
h*s. — » aserkesitöíógb# bér- ! 

mentve küldendő.

Előfizethetni heh ben : 
TBLEGDl Kv LAJOS és ifi. 
OSATHY KAROLY k-inrv- 
kereekedéséoen és a kiadóblta. 
telban KUTASI IMRE könyv- 
nyomdájában s a postahivatal k

Pártszej
Régen szükség le 

az orsz. függetlenségi 
elhatározott. Régen 
arra, hogy a függetleij 
szerveztessék és hogy 
azon polgárok között, 
állóságának és 
összetartoznak.

föggei

A tapasztalás 
ilyen szervezkedésre 
szemben a közösngye 
leg a jelenlegi ki 
t&loi fegyelmezettségévé 
jól szervezett ellenzóí 
lemre.

A függetlenségi 
hagyományok szerint ’ 
tási harezot még 
egyes kerületnek 
és csorbítatlan fügs 
hogy a választást a 
intézze, megválasztvái! 
jelöltjét a szerint, a 
szül szemelte ki, 
leg egy diskvalifikáit; 
gát.

Szó sincs róla, h| 
bárminő szervezet mell 
hogy a választó-ker 
pártjai központilag ke
lenkeznék ez a pártnál 
zérlö eszméivel, elleni 
ségi polgárok gondolk 
vei. Viszont azonban 
lenni a bölcs válás 
féktelen szabadosság 
találni a pártnak arn 
ját vágja holmi i 
kapaszkodásának a 
felöl pedig bevigye 
közéletnek azon kit 
parlamentnek is, a 
van.

És ez csak us 
önkényt elfogadott 
nek az országban lev< 
tok és ha a vide 
nyujtatik arra, mikt 
meivel közvetlen isim 
velük adandó alkalmi 
kezésbe jussanak.

Annál indokoltat 
getlenségi pártnak -- 
áll rendelkezésére mi 
az egyetértés abban, 
den személyes érdekre 
diadalra juttassuk.

Á „D1BB2CZS1

Ejy nagyatyj
— Ernest Leg-

(A .Debreczen^-nek

Érdekes könyv 
nvomatás alá Páris 
Temps szerkesztője fels 
küldött Legouvé a lap 
kis kivonatot nem tarl 
közlésre.

Egy kedélyes nagy
délutáni'c>en.i-. 
ját, s mondja, hogy t 
szélni, olyat, a minőt n| 
hallott. Az ifjú leány k 
figyelmez.

A nagyapa szivélyj 
— Ki a legjobb 

nyoknak J
— Az édc- anyj 
— Igen helyes. íj 

legjobb barátnője ? - 
atya. .

A leányka gondol! 
dőleg néz a nagyatyjárl 
Sággal feleli: I

— Ez a barát ókj 
az ó-kortól kezdve a k{ 
tani időkig. £ z a t u.

D#brtic*tiu, 1888. Nyomatott KUTAS! IMRE könyvnyomdájában


